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Authority belongs to the author. Most people recognize this truth. If a person says 

something, they are the ultimate authority of what they mean to communicate. For example, Neil 

Marten, a member of the British Parliament, was once giving a group a tour of the Houses of 

Parliament. During the tour, they happened to meet Lord Hailsham wearing all the regalia of his 

office. Hailsham recognized Marten among the group and yelled out, “Neil!” Not daring to 

question or disobey the “command,” the entire band of visitors promptly fell to their knees! Of 

course, we understand what Lord Hailsham meant. We also understand that, if asked, he could 

clarify what he meant because he was the one who said it. 

 The very word authority contains the word author. A person who authors an idea is the 

ultimate authority on what is meant. When someone writes something, that person is placing an 

expectation on the reader to understand and embrace the intended meaning. 

 So it is with the Bible. God, as the Author of the Bible, places expectations upon us as 

readers to embrace what He communicates. He has the authority over what He says; we do not. 

Our job is to graciously accept it; our job is not to distort His words so that they say what we 

believe He should have said. Our task is to recognize Scripture as a communication from the 

voice of God.  

The Ultimate Source of the Bible – The Voice of God 

The voice of God is unlike any other. His voice is said to “roar” and “thunder” (Job 37:4-

5). It is like the sound of a waterfall or rapids (Revelation 1:15). When people heard the voice of 

God, they “trembled,” and their “lips quivered at the sound” (Habakkuk 3:16). When Job 

questioned the actions of God, God answered with a series of dramatic challenges. These 

challenges were designed to remind Job of God’s authority. Job’s reaction? “Behold, I am of 

small account; what shall I answer you? I lay my hand on my mouth” (Job 40:4, ESV). Job heard 

God’s voice, understood God’s authority, and ceased his questioning. 



The prophets knew the voice of God was the ultimate source of their proclamation. 

Hundreds of times, they prefaced their oracles with the phrase, “Thus says the Lord.” The Greek 

phrase tade legei is used in the Septuagint (Greek Old Testament) 350 times and 8 times in the 

New Testament. It was used to add gravity to the prophetic declaration that immediately 

followed. They understood that all Scripture has been breathed out by God (2 Timothy 3:16) and 

that no prophetic declaration is of human origin (2 Peter 1:20-21).  

God, as the ultimate Author of the Bible, should be held in reverence and awe. Christians 

should seek no other source of ultimate authority than that found in the pages of the Bible. The 

reason? Consider the Author.   

Translation or Misinformation?  

When we read a Bible translation, we must ask, “Whose voice are we hearing?” Are we 

hearing the voice of God or the voice of the translators? The best translations of the Bible reflect 

an awareness of God’s authority. They reflect a healthy respect for the One who is the Source of 

the thoughts being translated, and in no way do they purposefully attempt to usurp that authority. 

There is a real battle in our culture over the issue of authority. Our world embraces the 

rejection of authority. So, we should not be surprised when we encounter a Bible translation that 

purposefully attempts to assume authority away from God. When a translation inserts doctrinal 

positions not found in the original text, that is exactly what is happening.  

The New World Translation – Whose Voice?  

Since 1950, The New World Translation has been produced in various editions by The 

Watchtower Bible and Tract Society. This organization is managed by the religious group known 

as the Jehovah’s Witnesses, a group founded by C.T. Russell around 1918. Overall, the New 

World Translation (NWT) is not well respected. Scholars agree it is severely biased. Doctrinal 

statements not warranted by the original text have been mingled in with the voice of God. 

Authority has been taken from the Author. 

There are several important doctrinal issues worth noting in the NWT. But, in particular, 

the doctrine of the Deity of Jesus is seriously questioned by its translators. Jehovah’s Witnesses 



do not believe that Jesus is truly God but was instead a created being. Therefore, in several 

passages where Christ is referred to as “God,” the text has been altered in the NWT:   

 John 1:1. This is the most famous mistranslation in the NWT. It changes the text to say 

“the Word was a god,” rather than “the Word was God” (ESV). This change is made 

because of their belief that Jesus was created. But the scholarship of the world agrees 

there is no reason in the text itself to warrant such a change. Furthermore, Jesus is called 

“a god” in the NWT, but created beings can never qualify as deity. Jesus cannot have a 

beginning and still be divine, because self-existence is an essential divine attribute. 

Thankfully, John settles the issue for us in the next verses – “All things were made 

through him, and without him was not any thing made that was made” (John 1:3, ESV). 

John 1:3 settles the argument about John 1:1 – Jesus is eternal deity, for he created 

everything that has ever been created. To argue against John 1:3 is to be at odds with 

the authority of God. 

 John 8:58. Jesus said, "Truly, truly, I say to you, before Abraham was, I am" (ESV). 

Here, Jesus connects Himself to the sacred divine name of the Old Testament, where 

Yahweh is identified as the “I AM” (Exodus 3:14). The opponents of Jesus certainly 

understood that He was connecting Himself with Yahweh; they began picking up stones 

to use in killing Him (John 8:59). The NWT attempts to diminish the impact of His bold 

statement, changing the text to say, “‘before Abraham came into existence, I have been.’” 

But John 8:58 is only one of many passages where Jesus uses the Greek phrase ego eimi, 

the emphatic form of “I am.” John 18:6 is one of the most dramatic cases:  “Then Jesus, 

knowing all that would happen to him, came forward and said to them, ‘Whom do you 

seek?’ They answered him, ‘Jesus of Nazareth.’ Jesus said to them, ‘I am he’ … When 

Jesus said to them, ‘I am he,’ they drew back and fell to the ground” (John 18:4-6, ESV). 

Here, Jesus again connects Himself to the divine name “I AM.” And the reaction of the 

crowd demonstrates the supernatural connection Jesus had with the name of God. 

 Colossians 1:16-17. This text says that “all things” were created through Christ. But the 

NWT, with no reason from the Greek text, adds the word other, so that it says “all other 



things” were created through Christ. This rendering leaves the door open for Christ to be 

created. Unfortunately for the NWT, this does not harmonize with John 1:3. 

 Titus 2:13 and 2 Peter 1:1. Both texts refer to Jesus as “our great God and Savior.” Yet 

the NWT tries to indicate two people are being spoken about, “We wait for the happy 

hope and glorious manifestation of the great God and of [the] Savior of us, Christ Jesus” 

(NWT). In context, however, Titus 2 is discussing only one person: Jesus (especially note 

v. 14). 2 Peter 1:1 has a parallel structure in verse 11. Again, only Jesus is being 

considered. 

Without question, the view of the Jehovah’s Witnesses on the deity of Christ has 

influenced the NWT. Many other doctrinal biases are found in the NWT regarding the Holy 

Spirit, the afterlife, and even the very name of God. But the view of the NWT on the Deity of 

Christ is a clear rejection of Jesus’ authority as the “author of eternal salvation to all who 

obey Him” (Hebrews 5:9). 

The NWT Rejects the Authority of God 

When we read the New World Translation, we must ask, “Whose voice are we hearing?” 

To some, the Truth is regarded very lightly. But according to the Author of the Bible, the 

distortion of truth is likened to an evil character. “Indeed, all who desire to live a godly life in 

Christ Jesus will be persecuted, while evil people and impostors will go on from bad to worse, 

deceiving and being deceived. But as for you, continue in what you have learned and have firmly 

believed, knowing from whom you learned it” (2 Timothy 3:12-14, ESV). 

The author has the authority. The words of Scripture matter to the Author, they matter to 

Jesus, and they should matter to us. “Be silent before the Lord GOD!” (Zephaniah 1:7) Let the 

Author speak. 


